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By Facsimile and Post 



Dear Sirs, 



European Patent Application No. 05765547.4 

Based on Japanese PCT Application No. PCT/JP2005/01 2731 

Applicant: Shin Caterpillar Mitsubishi Ltd. 

Short title: Control Circuit for Construction Machine 

We hereby request examination of the above identified European patent application. 

We also confirm designation of the following state for which the fee has already 
been paid:- Germany 

In this respect, we enclose herewith EPO Form 1010 in the amount of EURO 
€1335 to be debited from Deposit Account No. 28050181 in respect of the 
examination fee. 



Yours faithfully. 




ABLETT; Graham Keith 
Atithorized Representative 
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Also AT: Prospect Business Centre, Gemini crescent, Dundee Technology Park, Dundee DD2 ITY 
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Europaisches 
Patentamt 



European 
Patent Office 



Etnsender / Sender / Exp6d'rteur : 

(bine ausfOtlen /pteara fill /ft remplir svp) 

ABLETT & STEBBING 
CAPARO HOUSE I 
101-103 BAKER STREET > 
LONDON W1 U 6FQ 
UNITED KINGDOM / 



Office europeen 
des brevets 



Q D-80298 Munchen 
Q (+49-89) 23 99-0 
Fax (■I-4&89) 23 9&44 65 



RB. 5818 Patentlaan 2 
NL-22B0 HV Rijswijk 
© (+31-70) 340-20 40 
Fax (+31-70) 340-30 16 

B 0-10958 Bertin 
e (+49-30) 259 01-0 
Fax (+49-89)259 01-840 
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Begleitschreiben fur nachgereichte Unterlagen (3- fach) 
Letter accompanying subsequently filed items (in 3 copies) 

Lettre d'accompagnement relative a des pieces produites posterieurement au depot (en 3 exemplaires) 

Die unten bezeichnete(n) Unterlage(n) wird (wercjen) nachgereicht zu folgender Patentanmeldung/folgendem Patent: 
The item(s} indicated below is (are) subsequently filed for the following application/patent: 

La (Les) pi^ce(s) d6sign6e{s) ci-aprds est (sont) produite(s} posterieurement au d6p6t. pour la deniande (le brevet) 5uivant(e) : 

Anmeldenummer / Application No. / N° de la demande 
(Nur ein Aktenzeichen pro Formblatt) 
(Only one file number per form) 
(Un num6ro de dossier par formulaire seulement) 

Zeichen des Anmelders oder Vertreters 
Applicant's or representative's reference 
R6f6rence du demandeur ou du mandataire 



Bezeichnung der Unterlagen / Description of items / Description des pieces 


Bemerkungen des EPA 

(Comments of EPO 
■ Remarques de I'OEB 
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5. 





2 2 2 



Datum / Date ^ Unterschrift(en) des (der) Anmeld8r(s) oder Vertreterts) / Signature(s) of appitcant(s) or representative(s) / 

Signature(s) du (des) deijtaaleyrls) ou du (des) mandatalre(s} 




Name des (der) Unterzeichneten bitte in Druckschrift wiederhowf Bei juristischen Personen bitte die Stellung des (der) Unterzeichneten innerhalb der Gesell- 
schaft in Dnickschrift angeben. / Please print name under signature. In case of legal persons, the position of the signatory within the company should also be 
printed. / Le ou les noms des signataires doivent 6tre indiqu^s en caractferes d'imprimerie. S'il s'agit d'une personne morale, la position occupy au sein de 
celle-ci par le ou les signataire(s) doit 6tre indiqu^e en caract^res d'imprimeria. 

EINGANGSBESTATIGUNG / ACKNOWLEDGEMEI^JT OF RECEIPT / ACCUSE DE RECEPTION 

Der Eingang dar oben angegebenen Unterlagen wird bestdtigt. falls im Feld .Bemerkungen des EPA" nichts anderes vermerkt ist. Datum und Ort des Etngangs 
^ sind aus dem Eingangsstempel bzw. der Perforation dieser Eingangsbestatigung ersichtlich (M + Datum ^ Einreichungsort MQnchen: H + Datum & Einreichungsort 

^. Den Haag: Datum + B » Einreichungsort Beriin). 

Unless otherwise indicated in the space .Comments of EPO', receipt of the items indicated is acknowledged. Date and place of receipt are shown by the receipt 
stamp or the perforation appearing on this receipt (M + date » Munich as place of receipt K + date » The Hague as place of receipt: date + B = Berlin as place of 



tS. DO 

B3 § § I receipt), 



La Fdception des pidces susmentionnges est confimi§e. sauf mention contraire d I'emplacement "Remarques de I'OEB". La date et le lieu de rteeption sont 
indiqu6s par le cachet de reception ou la perforation du pr6sent 8ccus6 de reception (M + date - pieces revues d Munich: H + date - pitees revues h La Haye : 
date + 6 s pitees revues d Berlin). 
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FAX COVER SHEET 



Date: 24 July 2007 



This facsimile transmission contains confidential information 
from the firm of Ablett & Stebbing. 

The information is intended for use by the identified individual 
or Company. If you are not the intended recipient, please 
telephone us immediately and also return the original to us by 
post. 



You should note that unauthorized disclosing, 
distributing or using of the contents of the 
transmission in any way is strictly prohibited. 



copying, 
facsimile 
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